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Женева, 5–22 декабря 2011 года 
Пункт 10 повестки дня 
Рассмотрение действия Конвенции, 
как предусмотрено в ее статье XII 

Заявление 
Министров иностранных дел государств-членов 
Организации Договора о коллективной безопасности 
в связи с проведением Седьмой конференции 
государств-участников Конвенции о запрещении 
разработки, производства и накопления запасов 
бактериологического (биологического) и токсинного 
оружия и об их уничтожении по рассмотрению 
действия Конвенции 

  Представлено Беларусью от имени государств-членов 
Организации Договора о коллективной безопасности 

1. Мы подтверждаем нашу безусловную поддержку Конвенции о запреще-
нии разработки, производства и накопления запасов бактериологического (био-
логического) и токсинного оружия и об их уничтожении (КБТО), которая явля-
ется одним из ключевых многосторонних разоруженческих и нераспространен-
ческих механизмов, запрещающих целый класс оружия массового уничтожения. 

2. Руководствуясь целью обеспечения более безопасного и надежного мира, 
мы вновь подтверждаем свою приверженность полному соблюдению всех обя-
зательств по КБТО и, в первую очередь, никогда, ни при каких обстоятельствах 
не разрабатывать, не производить, не накапливать, не приобретать каким-либо 
иным образом и не сохранять этот вид оружия, а также биологические агенты 
или токсины, предназначенные для использования во враждебных целях. 

3. Рассчитываем, что в ходе Седьмой Конференции государств-участников 
по рассмотрению действия КБТО мы сможем выработать действенные меры по 
повышению эффективности режима Конвенции и согласовать комплекс кон-
кретных мер, направленных на ее осуществление. 

4. Полагаем, что реализация решений Шестой Обзорной конференции госу-
дарств-участников КБТО, включая проведение ежегодных межсессионных 
встреч с участием экспертного сообщества, является хорошей основой для при-
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нятия сбалансированного и субстантивного заключительного документа пред-
стоящей Конференции. 

5. Считаем достижение универсализации КБТО одной из приоритетных за-
дач. Уверены в важности последовательной целенаправленной работы по при-
влечению в КБТО всех без исключения государств. Призываем государства, не 
являющиеся участниками Конвенции, присоединиться к ней в возможно корот-
кие сроки. 

6. Убеждены, что объективный и всесторонний анализ накопившихся про-
блем в области биобезопасности, а также развитие биологической науки на со-
временном этапе и сопряженные с этим угрозы и риски дают все более веские 
основания для выработки действенных механизмов, направленных на проверку 
соблюдения положений Конвенции. В этой связи исходим из того, что разработ-
ка юридически обязывающего механизма проверки соблюдения КБТО является 
наиболее эффективным путем укрепления режима запрета биологического и 
токсинного оружия и повышения уверенности в соблюдении КБТО всеми госу-
дарствами-участниками. Полагаем важным продолжить обсуждение этого во-
проса в ходе следующего межсессионного периода 2012-2015 годов. 

7. Считаем меры укрепления доверия важным инструментом обеспечения 
транспарентности в биологической деятельности. Полагаем целесообразным в 
следующий межсессионный период продолжить дискуссии по дальнейшему 
улучшению качественной и количественной составляющих мер доверия, в том 
числе в контексте последних научно-технических достижений. 

8. Твердо убеждены, что полное, всеобъемлющее и скорейшее принятие ка-
ждым государством-участником национальных мер по осуществлению КБТО 
еще больше укрепит роль Конвенции как важного многостороннего разоружен-
ческого механизма и будет содействовать, в том числе, расширению междуна-
родного сотрудничества в мирных целях, как это предписано Статьей X Кон-
венции. 

9. В условиях стремительного развития наук о жизни и биотехнологии счи-
таем необходимым в большей степени сфокусировать внимание на влиянии на-
учно-технического прогресса на режим КБТО. Было бы также полезно проду-
мать возможные меры по совершенствованию механизмов статей V (консульта-
ции) и VI (расследования). 

10. Поддерживаем усилия председателя обзорной Конференции посла П. ван 
ден Айссела, направленные на обеспечение субстантивной работы Конферен-
ции и достижение ее значимых итогов. 

11. Настроены на конструктивную работу со всеми государствами-
участниками Конвенции для достижения консенсуса по основным вопросам 
Обзорной Конференции и консолидации международных усилий, направленных 
на интенсивное использование потенциала Конвенции на благо человечества. 
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